January 1996

MAY WOMEN SCRIPTURALLY
TRANSLATE IN A MIXED ASSEMBLY?

in the September, 1994, issue of

“Contending For The Faith.” The
author was attempting to scripturally jus-
tify using women to translate the sermon
of a preacher into the language of the audi-
ence. This practice has become a matter of
considerable discussion in recent months.

The author of the article states,

“...I have no intention of push-

ing the use of women in this

capacity where qualified men

are available to do the work.

The practice is defended here

because 1) there are occasions

when some could not hear the

truth without a woman trans-

lator and 2) because each of

us has the obligation to refute

doctrines which condemn that

which is scriptural.”

Two things are clear in these state-
ments: 1) the author believes necessity
establishes authority and 2) they infer that
the near universal understanding of the
scriptures among brethren regarding
women teaching in public until recently is
false; therefore, the practice is scriptural.

This is further indicated as the arti-
cle continues under the heading, “WOMAN
TRANSLATOR — AUTHORIZATION AS
AN EXPEDIENT.” The article states,

“Surely a woman translator is

justified as an expedient if

such practice 1) provides an

advantageous means of

accomplishing a God-assigned
obligation, and if that practice

2) does not itself constitute a

violation of God's will.”

Although these statements may
sound reasonable, before they can be
accepted he must find SCRIPTURAL
AUTHORITY for women to interpret a

The above title was given to an article

Melvin Elliott

“God-assigned obligation.” He goes on to
say,

“The use of chalkboard, point-

er, microphone, electric lights

and countless other aids or

expedients not explicitly men-

tioned in the Bible can be
shown to pass these two tests

and accordingly have scrip-

tural authority on the

grounds of expediency.”

A number of things are faulty in his
reasoning. The writer is getting the cart
before the horse as shown by the heading
— “..AUTHORIZATION AS AN EXPEDI-
ENT” and the statements, “Surely a
woman translator is justified as an expedi-
ent...” and “..have scriptural authority on
the grounds of expediency.” First and fore-
most, EXPEDIENCY DOES NOT AUTHO-
RIZE ANY PRACTICE! A practice must
FIRST BE PROVEN LAWFUL OR
AUTHORIZED and then we see if a cer-
tain method or aid, “..provides an advan-
tageous means of accomplishing a God-
assigned obligation....” It seems to me that
the thinking driving his reasoning in this
matter is that it is expedient because of
necessity. This is proven by his statement,
“Let it be understood that I have no inten-
tion of pushing the use of women in this
capacity where qualified men are available
to do the work.” If the woman translator is
authorized, WHY NOT push the use of
women?

Further, the items listed as expedi-

-ents are not comparable to women transla-

tors — it's comparing apples to oranges. It
reminds me of those who try to authorize
the instrument as an expedient by saying
that we use song books, pitch pipes, com-
munion trays, etc. In the matter of women
translators, I know some say it is, “...no dif-
ferent than a microphone...” but this is a

total misfire. If they are the same, use a
microphone and you will not need an inter-
preter. I heard the evangelist J. S. Winston
answer this over 50 years ago. Someone
had tried to justify the instrument on the
grounds that it was an aid like the P.A.
system he was using. Brother Winston
answered by saying that when he spoke
into the microphone, “...you hear Win-
ston....” He showed when one uses the
instrument you hear another KIND of
music NOT AUTHORIZED in the Bible.
When a woman in public assembly trans-
lates a man’s sermon, her audience hears
the voice of a person that is NOT AUTHO-
RIZED to speak but rather she is FOR-
BIDDEN to speak (preach) to a mixed
audience in public assembly (1 Tim. 2:8-12;
1 Cor. 14:28-35).

The point is that the first order of
discussion must be, IS A WOMAN
AUTHORIZED TO SPEAK (TEACH)
GOD’S WORD IN A PUBLIC ASSEMBLY
BEFORE A MIXED AUDIENCE? If she is,
GIVE THE PASSAGE! Whether a man
translator is available or not, whether a
man gives a woman permission to inter-
pret or whether it is expedient when men
are not available, has nothing to do with
the question by all who respect the author-
ity of the scriptures. For example, the
instrument cannot be discussed as an
expedient because it is not in that realm, It
is a matter of AUTHORITY for introducing
another KIND of music into the worship. If
one could find that authority, then it is
NOT a matter of expediency but of com-
mand.

When a man speaks, he is doing
what God authorized him to do (Titus
3:15). A microphone is an expedient to him

(Continued on page 4)
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uch has been said in the last

year or two that the late

brother Guy N. Woods sup-
ported the use of women inter-
preters. We have often been referred
to his comments by someone asking,
“Have you read what brother Woods
said about it?” His name has been
used almost as if he was THE
ABSOLUTE AUTHORITY on the
subject; and, since he supported
women interpreters, then it has to
be right! — because, who would
oppose brother Guy N. Woods?

I feel confident that no one has
intended to use him as an authority
equal to the Bible, none the less, I
have gotten that impression many
times. Every time we turn around
we hear the appeal made to brother
Woods and very little appeal being
made to the Bible. Brethren, let’s
appeal to the scriptures, not men! It
is easy to line up men who support
“this” or oppose “that.” A long list of
well respected brethren could be cat-
aloged in this article both for and
against women interpreters. But
what would that prove? We could
stack up name after name, but to
what end? Is it politics? Do we rea-
son that if brother so-in-so, or a cer-
tain church or school, supports or
opposes a practice then I must also
or be cut out of his/their circle?
Brethren, I prefer to be right with
God more than any man, congrega-
tion, school or brotherhood clique!
Should not everyone say the same?
Certainly so!

Brother Woods’ comments
which have caused so much concern
on the subject were made as an edi-
torial note at the close of an article
which appeared in the September
20, 1979 issue of the Gospel Advo-
cate. The article was concerning
women being used in the capacity of
signing for the deaf.

Found below and on the facing
page are photo-copies of two letters.

One sent by brother Edward Short
to brother Woods on April 8, 1981,
and the other is brother Woods’
reply dated April 21, 1981. Brother
Short was a missionary in Taiwan at
the time. The problem of using
women interpreters had arisen in
Taiwan. Brother Woods was being
used to support it then, just as he is
being used now. Read carefully these
two letters.

As is plain from brother Woods’
letter, HE DID NOT believe a
woman could vocally interpret in
public. He said his editorial com-
ments “WOULD NOT EXTEND TO

The Gospel Advocate

oX
Nashville, TN 37202
U. 8. A,

Dear brother Woods:
Greetings in the Lord.

teaching.”

English into Chinese.

women.

and ask.

this letter,

service.
4nterest,

HSIAQ GANG P.0.BLX 29-10
KAGHSIAC, TAWIAK 812
REPUBLIC OF CHINA

April 8, 1981

Mr., Guy N. Woods, Associate Editor

1 am a missionary sponsored
by the Paragon Mills church of Christ there in RNashville.

In the September 20, 1979 issue of the Gospel Advocate
(pp. 580, 593) you wrote ap endorsement to the article
“Yomen lnterpreters™ by brother Billy Leavell. You
stated that “We do not believe that the use of women
inpterpreters violates any principle of New Testament
Of course the context of this statement
was ipterpreting via ome's hands, not with the voice,
since the interpretation was for the deaf.

In recent weeks the subject of women interpreters has
been discussed here in Taiwan, R, 0. C.
the interpreting is vocal of course, usually from

Brother Leavell's article has

been circulated among the missionaries and some of the
Chinese preachers as raison for usipg a2 woman to interpret
in the worship service; the inference has been drawn that
your endorsement would cover vocal interpretation by
Others of us however wonder if you meant to
include the latter in your endorsement.
that the best way to find out would be to write you

I realize that you are a very busy man, but I will
deeply appreciate your taking the time to consider
Although 1 have lived in Taiwan a rather

long time, since all my preaching to Chinese people is

done directly in the Chinese language } admit that until
recently 1 had had little opportunity to give consideration
to the question of womep translators in the worship
Therefore I will read your reply with great

Thank you in advance for this,

Very truly yours in

Shad S

VIA 2R MAIL
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In our situvation
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GUY N. WOODS, Asscciate Editor

April 21, 1981

Hr. Pdward Short

Hsiao Gana P. O. Box 2%-10
Kachsiung, Taiwan 812
Republic of China

Dear brecther Short:

Bast wishes in your work-there.

Paithiully yours,
B g . tWrolle

GUY N. WOODS
Assocliate Editor

Gl :vp

COPY

we are glad to hear from you in far-away Taiwanl

My comrents ragarding women integrpretors for the deaf would apply only to
the situation doscribed in the article and would not extend to gpeaking
in public by women in cranslation. The two are not parallel.
right for a woman to translate a spaech and vocalize it, it would be
equally acceptable for her to READ a speech written in har own tongue to
the audience and then to memorize it and deliver it.
the deaf {5 a silent, mechanical action far shoxt of a speech delivered
and thus not in violation of the prineciple taught in ) Timothy 2:11, 12.

If it is

Interpretation for

SPEAKING IN PUBLIC BY
WOMEN IN TRANSLATION. ... IF
IT IS RIGHT FOR A WOMAN TO
TRANSLATE A SPEECH AND
VOCALIZE IT, IT WOULD BE
EQUALLY ACCEPTABLE FOR
HER TO READ A SPEECH WRIT-
TEN IN HER OWN TONGUE TO
THE AUDIENCE AND THEN TO
MEMORIZE IT AND DELIVER IT.”
Surely, this will set the record
straight regarding brother Woods’
position on using women to audibly
interpret in public. He being dead
yet speaketh!

I knew brother Woods, though
not nearly as much as many others.
We've talked at length either on the

phone or in person. He expressed
great delight and gave us much
encouragement in the work in which
we are involved with Seek The Old
Paths and the work in general of
the East Corinth Church of Christ. I
esteemed him for his knowledge of
the scriptures. He was, and is, one of
those brethren that all of us would
do well to read and consider what he
had to say regarding the scriptures.
There are so many other men, both
of the past and present, that when
they speak, we would all do well to
listen. These men have spent a life-
time in a deep and reverential study
of God’s Word. However, no one
ought to take what any of these men

say as “gospel.” No one ought to have
the attitude that says, “If brother
____ said it, believed it, taught it, it
must be so!” If we have no higher
authority than that of men, then we
are not any better off than any
denomination! As long as we quote
men we will always be divided. On
the other hand, if we speak where
the Bible speaks, we will stand unit-
ed (cf. 1 Peter 4:11).

Though what learned men say
regarding the scriptures is well
worth considering, we must not
place our confidence in men. No one
ought to have, nor can have, that
much authority and influence. This
is certainly true regarding me. It
frightens me when I hear someone
say, “If Garland Robinson said it,
you know it’s sound.” I'm glad some
have confidence in me, but please
brethren, do not have the attitude
toward me (or anyone else) that if I
said it, you believe it. Those of Berea
“..were more noble than those in
Thessalonica, in that they received
the word with all readiness of mind,
and searched the scriptures
daily, whether those things were so”
(Acts 17:11). Rest assured, I would
never knowingly mislead or misdi-
rect anyone. I want, with all my
heart, to believe and teach only the
truth and nothing but the truth.
However, each of us are subject to
making mistakes. Do not blindly fol-
low anyone. Each one must do their
own study and follow only God’s
Holy Divine Word. We must follow
Jesus the Christ. As the Lord said,
“..it is written, Thou shalt worship
the Lord thy God, and him only shalt
thou serve” (Matt. 4:10). God “..hath
in these last days spoken unto us by
his Son...” (Heb. 1:2). On the mount
of transfiguration, a voice out of
heaven said, “..This is my beloved
Son, in whom I am well pleased;
hear ye him” (Matt. 17:5).
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